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DELIVERY NOTE : 82640167
VALEO EMBRAYAGES

O

DATE no.om.mopm 11:04:34

REMOTE TRANSMISSION

VENDOR SUPPLIER R SHIP TC CUSTOMER
GETRAG S.p.A
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS m_@oﬂwrwd‘@ Via dei Ciclamini 4
GomPtabilité Valec Embrayages Service Logistique ﬁwmwmw 70026 MODUGNO
Route de Montreuil PO Box C8 70526 MO;D@ ITALY
Mwao ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDBX 2 Unloading point :
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE Hm.opm_\.ﬂw mm ATTENTION TO :
Vendor Code : 910193439 Your contact Expedition on : 23.05.2018 at 11:04:31
Shipping instruction : Telephone : \% vub h@ Delivered on : 23.05.2018 at 11:04:31
Term of payment : 60 days due net $ Crder reason :
Material Description ' Customer Material Shipped | Unit M Packaging © Qty , Packaging Unit Nr ! Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity, of Unit Type ; _ Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number W_Smmmz..wa Expiration date unit Nr i
i ] i ] '
* m ! |
Clutch Support + Balls DWC 300 2510160100 840, PCE TBA-550500 1 120 112356386
550003873001
FR-IT 1031108A w TRL-500885 10 112355549 12
_ 112355550 12
! : 112355551 12
# 112355552 iz
: 112355553 12
KUEHNE+NAGEL s u 112355554 15
ACCETTAZIONE MERCE * 112355555 12
Quantita dichiarata: @:o 112355556 12
Quantita effettiva: _ 112355557 12
Tipo _awm__mmﬂﬂn" 1 m 112355558 12
vantita kmballi; ﬁ- ; _
Mo:«oﬁ_ ._M_&&m d'ipballo: M [no m eR-o0I623 e
Data cgnijollo: Nw~ S| w _ PCE TBA~550500 1 120 112356387
Firma h ! TEA-500885 10 112355155 12 ’
: - m 112355156 12 .
| ﬁ.......... M 112355157 12
CARRTER TRANSIT LOCATION
Vehicle Nr : Total gross weight : 1050, 14 KGM
Trailer Wz : BLO440B Total net weight :  1050,00 KGM
Transport ID : Total ne, of handling units: 7
Transport Mode : Truck Tatal ne. of boxes : 70
¥ Incoterms : PCA Amiens Total volume H 0,91 DG
SIGNATURE AND SHIP-TQ STAMP :
- The ownership of the products remains with Received in good shape withoul damage dua to transport
z Valeo Page 1 / 5
until the total price has been paid by the

~




DELIVERY NOTE : 82640167

VALEC EMBRAYAGES
VENDOR

VALEOQ MDGHWHEN&WM ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreull

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

Vender Ccde : 91019349
Shipping instruction -

O

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistique
PO Box CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE “O.om.mopm 11:04:34

Your contact
Telephone :

LTALY

GETRAG S.p.A
Via deli Ciclamini 4
70026 MODUGNO

Unloading point
ATTENTION TO

REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER

[T

Expedition on : 23.05.2018 at 11:04:31
Delivered on : 23.05.2018 at 11:04:31
Order reason :

!

Material Description Customer Material Shipped " Unit , Packaging _, Qty ' Packaging Unit Nr | Qty per W Kanban Nr ; Handling Unit
Customer P.O. Number M Revision Level Quantity | of w Unit Type m Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country _<>me Material Numbe uSmmmE.”_o m Expiration mma | unit Nr
T ~ TIZ355158 _ 1z
M 112355159 12
w 112355160 12
| 112355161 12
112355162 12 |
112255163 12
112355164 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112356388
TBA-500885 10 112355583 12
112355584 12
112355585 12
112355586 12
112355587 12
112355588 12
112355589 12
112355590 12
112355591 12
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DELIVERY NOTE : 82640167

VALEO EMBRAYAGES
S VENDOR

Route de Montreuil
62630 -ETAPLES SUR MER
VAT ID No. : FR43438834186

VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Compptabilité Valeo Embrayages

O

PO Box CS 70926

FR-FRANCE

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistigue

80009 AMIENS CEDEX 2

DATE : O.om.mgm 11:04:34

ITALY

Unloading point
ATTENTION TO

REMOTE TRANSMISSION

SHIFP TCO CUSTOMER

GETRAG S5.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

LI

Vendor Code 1 91019349 Your contact Expedition on : 23.05.2018 at 11:04:31
Shipping instruction : Telephone H Delivered on : 23.05.2018 at 11:04:31
Order reason :
Material Deseription Customer Material Shipped | Unit w Packaging “ Qty _ Packaging Unit Nr m Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P,Q. Number Revision Level Quantity | of w Unit Type _ j Lot Nr | packaging External call Nr
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number Measure Expiration date ! unit Nr
M TIZ355592 12
M_,mw-mopmmw 10
PCE TBA-550500 1 120 112356389
M_uw?moommm 10 112355572 12
. ] 112355573 12
% 112355574 iz
. w * 112355575 12
) | 112355576 12
_ ,V | 112355577 12
_ u 112355578 12
; 112355573 12
ﬁ u 112355580 12
| 112355581 12
| TBA-501629 10
]
n BCE  TBA-550500 i 120 112356390
! TBA-500885 10 112355594 12
A “ 112355695 12
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DELIVERY NOTE : 82640167

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

Comptabilité Valeoc Embrayages
Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR

Vendor Code H

91015345

O

SUFPLIER

VALEQ TRANSMISSIONS
Service Logistique

PO Box CS

70826

B000S AMIENS CEDEX 2

FR-FRANCE

DATE "O.om.mopm 11:04:34

Your contact :

SHIP TO CUSTOMER
GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

- o

REMOTE

TRANSMISSION

Expedition on :

23.05.2018 at 11:04:31

Shipping instruction : Telephone : Pelivered on : 23.05.2018 at 11:04:31 A
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped " Unit ! Packaging Qty , Packaging Unit Nr _ Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level ' Quantity| of ! Unit Type | f Lot Nr packaging “ External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material ZEH_cm“,. Measure _ w Expiration date unit _ Nr

: “ _ 117355598 12
- 112355597 12
112355598 12
W | 112355598 12

} | 112355600 12 .
f , 112355601 12
! | 112355602 12
: ' 112355603 12

TBA-501629 10!
PCE .Mamwummomoc 1 m 120 112356391
“ TBA-500885 10 112355561 | 12
X i 112355562 12
112355563 12
112355564 12
112355565 12
112355566 12 i

112355567 12
112355568 12
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DELIVERY NOTE : 82640167
VALEOQ EMBRAYAGES

VENDCR

VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

©

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSICNS
Service Logistique
PO Box CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR~-FRANCE

DATE “e.om.mopm 11:04:34

SEIP TO CUSTOMER
GETRAG S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

ar s

REMOTE TRANSMISSION

Vendor Code 91019349 Your contact : Expedition on : 23.05.2018 at 11:04:31
Shipping instruction Telephone Delivered on : 23.05.2018 at 11:04:31
Order reason :
Material Description ;, Customer Material ﬁ Shipped “ Unit | __.uunwmmm__m m Qty  Packaging Unit Nr | Qty per m Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level w Quantity _ of Unit Type i Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQO Material Number Measure “ Expiration date unit Nr
: - TI3355569 W)
“ 112355570 12
“ TEA-501629 10
!
_ PCE TBA-550500 m 1 120 112356392
ﬂ TBA-500885 10 112355133 iz
112355134 iz
_ 112355135 12
i 112355136 iz
_ | 112355137 1z
, 112355138 12
11235513% iz
m 112355140 12
i 112355141 1z
! m 112355142 12
_ ﬂmw-mﬂ.mmm 10
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hrer ausgefiilit werden.

[¥:

& lignes grasses doivent étre rermplies par le trasporteur,

d
Dia it fett gedruckten Linien eingerahmten Rubriken mitssen vom Frachti

.1 9 +2-[ +2 2 lLes parties encadress

¥ compris et
ainschilessich

| numen dali’1 al 15 comgreso davono essere compilati sotto [a responsabllith dal mittente, oltre al numeri 19-21-22, - Le parli tracciate in grassetto devono essera compilate dal trasportatore.

A ramplir sous la rasponsabliité de I'exepéditaur
Auszuflllen unter der Verantwortung des Absendars

Model IRU Genéve

Esemplare per [l mittente

= I 3 Codice trasportatore
(E:gex;?glm pour L:;:Eédhaur r 8 g g: .g ?aga%%gsur
Ecemp_lfr far Abesender Code Frachtflhrer
Mittanta {cognems, nome, ‘stato) LETTERADIVETTURA INTERNAZIONALE -

1 Exféditeur (nom, adresse, pays)
Absender (Name, Anschrift, Land)

YALED EMBRAYAGE -
8o  Flenye Qoger :Dumau\tn

oo  Amiens £ Race

LETRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
FRACHTEREIF-TRANSPORTDOKUMENT

N.

Questotrasporta 8 scttomessa, no-
nostanta quatunque clausola contra-
na glla convenaionesrelativa al con-
tratto di trsporto internazionale di
merci su strada (CMR),

Ce trasport est soumis, nonobstant
toute clausa contralre, 4 la Corven-
tion relstive aut contrat de trasport
international de marchandises par
route (CMR)

Diese Befdrderung unterliegt frotz efner
gégentedigen Abmachung den Bastim-
mungen des ubereinkommens Gher
den Befdrderungevertag Im intema-
tionafen Strassengitarvarkeh(CMR),

nome, Indirizzo, stato)

2 Destinatario {cegnome, nome, stato)
Destinatalre {nem, adresse, pays)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

GETRAG S.P.A
vid 35 Clelamim 4
T 3o toDuce BA

1 6 Trasportatare [zognom
h
3

RE(;.&

Vih, G. Méfcont, 381

Lucgo previsio per la consegna della merce focalita, stata)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise (lieu, pays)
Auslisferungsort des Gutes{Ort, Land) . N

o veNo T ALY

3

Luogo e data della presa in carico della merce e
Lieu et date ds la prise en charge de la marchandise {isu, pays, date)
Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Datur)

Amiens  ERAVCE

4

Targa rimorchio o motrk

: . " )
17 aorecn o o aasa -+ 4 A%y
Nachfolgenda FranchtfGhrer (Name, Anschrift, Land) 44 A
TN LOGISTICA'SK,sT.0.  g&: fal
) Michalské 7. ay»m/v Bratislavgs ©P%/
“I60: 36846902 - DIG2022460462 - 1€ DPH: SK2022460462

totran,sﬁoﬂazmnaﬂ

ec:}[t/r?la\
83025 Montoro (AV) -

zionalf
Italy

Tel.+39 0825 1885001 - Fax +39 0825 502699

Web: www._torellotrasporti.it - e-mall: Info@tarellotrasporthit - P. IVA: 01887330p41
N iserizione all'albo degll autotraspartator] AV/6902365/K

N° autorizzazione al trasporto dl cose cohto terzl GA1J3A S AVD0003 G,

Number traller numbertmc%é_e_&/’(n yi c?g F,L—:

e
i«
28a%

228
20

benenfalls der Buchstabe,

nt, a lettre,

n
Echyatal
e gegp

%

Riserve ed ceservazion) del trasporta‘E'QRELl.é

Réserves et observations du traspol

18

Documentt allegati
Documents annexés
Beigefiigte Dokumente

BL N® &2 L0166
86 4o 167

Tol. +3% 0825 18550

Bz in

enraa gl i

N* beritlons plfalio dogli avton sor %a ¢

N* aulerizzcadon o rocenr o pistor &Y/ 6902345 /i
e buniguua Lﬂvff"ﬂég%l/ M it

TRASPORTY ;.01

e Mario, rtermazio,
Vorbehalte und Bemerkungen des Fraé: Dhrir::\fiu G, iﬁm'zm nal

ora Inferiore (Avelling) - Mol
E!sv.i. R 064

ralioing,

.

-~

brilc anzugeben: die Klasse,

ligne du cadre, la classe, la

>

I

dlade

5370k

I = g-Contrassegal @ numer Numere dei colli 8 Imballaggio Denominazione corrente della merce 1 N distatistica  « 1»1 Peso loro kyg. 1 Volume m? -~
Marques et numéras Nombre des colis Mode.d’emballage Nature de la marchandise . . No §taﬂsﬂque *1 poids brat kg. Cubage im?
Skennzeichen und Nummem  Anzahl der Packstiicke Art der Verpackung Bezeichnung des Gutes Statistiknummer Bruttogewichtin kg, Umfang in m?

e

i

o

N

%, ausser der eventuellen Bescheinigung auf der tetzten Linie

s de marchandises dangereuses indiquer, outre fa certification éventuelle,

efahrichen Giitern js!

{*) Per e merci pericalose indicare oltre |a depominazione corrente, la classs, la cifra e sa dal casp la Isttera.

Classe Cifra Lettera (ADR}
Classe/Klasse Chiffra/Ziffer Lettre/Buchstabe
1 3I5tru?.Ionl del mittente 19 Convenzioni particolarl B
Istnuction de I'expéditeur Conventlons particuliéres
Anwelsungen des Absenders Besondere Vereinbarungen .
- M&\’J :
€\0
Q 90{:’ Q\:‘-' Da pagars pan Mittete valuta Destinateria
@O 2 Apayet par Expécitour Momale Destinatairs
‘Zu Zahlan vom: Absender ‘Wabrung
P o ach: ) - .
Rbbonamento -
Reduction /E -
Selda
_ _ Selda/
1 Istruzloni per il pagamento delnolo Magmm
Prescriptions d'affranchissement ot I
franchizahlungsanweisungen Franco D Assagnato Gharges / Nebengebithren:
» Franca Non franco 3
Frel Tt i Tolale  Totalo/ Gesamisurme: ~ /-\
21 gggﬁallaﬁto a ila ?afkuﬁggga”ﬂ ursement / Ruckerstal vl
83075 . N
Ausgef Tel, Moniorg, jpy
81A EDITION Vi - ,*39 08?.5 18 2 r‘nkfr@»g A B1897530, M @i, g g 'BA)
29 venue Roger Bumoulin | Pgmmaitipiesiiie filyosa | DANEIRT
80003 Amisns /Eﬁ 2 [ o df I G5A 65/K onal GutiEmpianger]-
. r ona
Joleo oot D TOREMD (g | 25 MAG 2018
e ﬁzgyg Iﬂﬂ B Via Q. }gconi, 1%-? f:s ﬂ%% AV) - Italy | Ot am
e AL, a4 2 . . e .
Tergam 0 'gu?-"zﬁgz“““ . cevrs con niserva di
Rumerdlamm A 5 T su caalita e quantita”
= L-LMmme . -— Ca 3
Firma e timbri d.! rrutf'erg3 -22.67.44.47 = Targan e:.u P f{)z M Firma e timb estinatano 4
Signature et timbre de 'exepdditeur» < . Tractor number plate _ Slgnature et ti du destinataire
Unterschrift und Stempel des Absendars Nummeraschild des Anhanger Unterschrift und Stempel des Empfangers




